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Préface

C’est avec bonheur et plaisir que j’accueille ce bel ouvrage de madame Danièle Foy dédié aux 
verres de la ville royale d’al-Mansuriya Sabra. En effet, nos connaissances sur cette cité fatimide 
voisine de Kairouan restent tributaires des sources littéraires historiques qui nous apprennent 
que le calife al-Mansour, après sa victoire définitive sur l’Homme à l’âne, décide d’abandonner 
Mahdia et de revenir vers la région de Kairouan où il fonde une nouvelle capitale dénommée al-
Mansuriya-Sabra. Ce transfert est perçu par les historiens comme un signe de reconnaissance 
et de réconciliation envers les sunnites kairouanais qui l’ont soutenu dans sa guerre contre les 
Kharijites. La nouvelle cité fut fondée en un temps record, en une année (337/946). Ses monuments 
sont érigés en briques crues : labin. Les sources nous racontent aussi que la nouvelle capitale avait 
un plan circulaire, qu’elle possédait quatre portes, des remparts solides, de nombreux palais et un 
aqueduc qui lui ramenait les eaux des montagnes de Chérichira, situées à 35 kilomètres à l’ouest 
de Kairouan. Le calife al-Mansûr voulait une ville à la mesure de sa victoire pouvant rivaliser avec 
Bagdad la métropole de ses ennemis abbasides qui fut alors la Capitale du Levant. Le mimétisme 
est poussé à l’extrême et au-delà de la forme ronde de Sabra, les noms de ses palais reproduisaient 
ceux de Bagdad et affichaient ostentatoirement faste et opulence. Des poèmes de contemporains 
ayant vécu dans la cour des rois ainsi que quelques vestiges et objets trouvés sur le site montrent 
le degré d’élégance et de créativité d’une société en mutation. Les califes ne cachaient point leur 
admiration envers l’Orient qui restait pour eux le Modèle à suivre. Quelques années plus tard, la 
dynastie fatimide transféra son pouvoir au Caire.

Al-Bakri (XIe siècle), notre principal informateur sur Kairouan et ses villes voisines, évoque un 
corridor fasil qui reliait Sabra à Kairouan. C’est là, dit-il, « que les commerçants s’acquittaient des 
taxes et des redevances exigées par le pouvoir ». Les commerçants de la vieille cité de Sidi Okba sont 
même forcés de quitter le simat situé auprès de la Grande Mosquée, pour s’installer obligatoirement 
et définitivement dans la nouvelle cité califale. C’est dire que Sabra fut non seulement le centre du 
pouvoir politique mais aussi et surtout la ville commerciale et industrielle. L’essentiel des produits 
artisanaux y ont été produits avec un raffinement qui n’a pas manqué de charmer les premiers 
voyageurs et les pionniers de l’archéologie islamique. Le verre en faisait partie, il a été produit à 
Sabra en quantité quasi industrielle. 

Mais cette agglomération rattachée au chiisme ifriqiyen triomphant, qui a tant marqué les 
esprits n’aura vécu qu’un siècle. Attaquée par les Hilaliens, elle est définitivement abandonnée en 
1057, elle fut alors livrée au pillage et à la spoliation. Aujourd’hui le site est entièrement investi par 
des constructions anarchiques qui se multiplient à une vitesse inquiétante. 

Le désir de sauver le site menacé par l’urbanisation anarchique et galopante s’est très vite 
senti. Sauver Sabra devient pour l’INP une priorité absolue. Ainsi trois grandes campagnes de 
fouilles ont été programmées et menées. La première fut conduite par feu S.-M. Zbiss au milieu 
des années cinquante du XXe siècle ; la seconde fut dirigée par M. Terrasse et B. Chabbouh dans 
les années 1970 et la troisième a été confiée à P. Cressier et M. Rammah à partir de 2004. L’auteure 
de cet ouvrage y a pris part et a apporté son soutien et son savoir à une équipe franco-tunisienne 
multidisciplinaire. Mais hélas, aucune des ces trois campagnes n’est publiée entièrement, en dépit 
de l’importance des objets mis au jour et exposés depuis des décades dans les différents musées 
du pays. Il est regrettable de constater que le monde scientifique ne connait Sabra qu’à travers les 
quelques articles publiés ça et là. 

Ce livre vient donc combler un vide et une insuffisance. A notre connaissance, il est le seul 
consacré aux verres ifriqiyens qui demeurent le parent pauvre de l’archéologie tunisienne. Il a le 
mérite de publier l’ensemble du matériel accumulé durant sept décennies au moins et qui, malgré 
son importance et son abondance, est resté entreposé dans les réserves de l’INP dans des conditions 
souvent imparfaites. Dois-je souligner ici que pour l’Ifriqiya médiévale, Sabra est subsidiairement 
Mahdia restent les principaux producteurs des objets et ustensiles en verre. Plus tard, et à partir 
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du XIIe siècle, le relai est assuré par Tunis comme le prouvent les fouilles de la nécropole almohade 
d’el-Gorjani.

C’est donc une chance que la grande collection de verre tunisien soit publiée par Mme Danièle 
Foy, spécialiste incontestée du verre en Europe et dans le monde musulman, elle a accepté avec 
générosité de faire partie de l’équipe des fouilleurs de Sabra et d’assumer la lourde charge de 
publier les verres du site. Je saisis cette occasion pour la remercier et lui rendre un hommage bien 
mérité. Grace à sa science, un pan important de la ville de Sabra est sauvé. Grâce à elle aussi, une 
branche de l’artisanat de notre pays nous est désormais connue. Car à ma connaissance les travaux 
sur le verre tunisien médiéval se compte sur les doigts d’une seule main. Des travaux souvent 
rapides et préliminaires.

Cet ouvrage est mené de main de maître. Il se compose de quatre parties qui suivent de près, 
et à la trace, la chaîne de production avec la plus grande pertinence et la plus grande logique. La 
première partie est consacrée aux fours en tant que structures et espaces du travail. Des datations 
aussi fines que possible du mobilier fabriqué nous sont livrées. La deuxième partie présente les 
objets dans leur diversité et complexité. Ils sont classés selon leur utilité et leur forme (vases à 
parfum, grands contenants, verres à boire, coupes et plats, luminaires …), la troisième partie est 
réservée au verre architectural et la quatrième partie, qui est une contribution de Ian Freestone, 
étudie les techniques et la composition des verres. 
 

En tant que médiéviste mais aussi en tant que directeur général de l’Institut National du 
Patrimoine (INP), je me réjouis réellement de cet ouvrage qui constitue à mon avis un jalon essentiel 
et de haute qualité dans l’histoire de l’archéologie tunisienne médiévale. Je félicite Mme Foy qui 
nous aide par cette belle publication à sauver ce qui reste de la ville royale de Sabra, un témoin 
unique et rare de la présence fatimide dans notre pays. Mon vœu le plus cher est que les autres 
contributeurs feront de même et consacreront à la publication des travaux archéologiques de Sabra 
autant de temps et d’enthousiasme que nous offre avec efficacité et altruisme Mme Danièle Foy.

Faouzi MAHFOUDH
Directeur Général de l’INP
Tunis
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Introduction

La documentation archéologique présentée dans ce volume provient de l’ensemble des 
fouilles réalisées depuis le début du XXe siècle sur le site tunisien de Sabra al-Mansūriya établi 
immédiatement au sud de Kairouan. Cette étude entre dans le programme tuniso-français de 
collaboration archéologique initié et dirigé par Patrice Cressier (UMR 5648-CNRS) et Mourad 
Rammah (Institut national du Patrimoine) entre 2003 et 2007. Ce programme était soutenu par 
l’Institut national du Patrimoine de Tunis, l’École Française de Rome, la Casa de Velázquez, le 
Ministère des Affaires étrangères, l’UMR 5648 (CIHAM-Centre Inter-universitaire d’Histoire et 
d’Archéologie Médiévales, Lyon), l’Université de Paris 4-Sorbonne et l’UMR 7298 (Université Aix-
Marseille/CNRS).

 
Kairouan est située au centre de la moitié nord de la Tunisie dans une dépression à faible 

couverture végétale traversée de plusieurs oueds dont l’oued Merguellil qui draine les précipitations 
de la dorsale tunisienne ; ses eaux finissent en partie dans la sebkha Kelbia au nord-est de Kairouan. 
Le climat semi aride caractérisé par des irrégularités pluviométriques et la salinité des sols 
expliquent la présence de plusieurs sebkha couvertes de salicornes dont les cendres constituaient 
au Moyen Âge une des matières premières nécessaires à la fabrication du verre (fig. 1).

Les diverses investigations

Depuis les années 1920, Sabra al-Mansūriya a suscité l’intérêt de plusieurs chercheurs. Les 
premiers sondages (Marçais 1924 : 39-47) de faible amplitude furent suivis, trois décennies après, 
par des dégagements révélant un grand édifice palatin au sud-est de la ville (Zbiss 1956). Dans les 
années 1970, de nouvelles fouilles plus importantes se portèrent sur le même ensemble architectural 
dont un plan schématique fut dressé et sur d’autres secteurs environnants (Terrasse 1976). Lors 
de la mise au jour des structures du palais édifié au sud-est de la ville par S.M. Zbiss d’abord puis 
par B. Chabbouth et M. Terrasse ensuite, apparurent dans les niveaux de surface « plusieurs fours 
destinés à la céramique ou au verre » (Terrasse 1976  : 594). Ces structures, peu définies et non 
datées ont justifié un nouveau dégagement de ce secteur.

Le programme lancé en 2003 par Patrice Cressier et Mourad Rammah visait à reprendre les fouilles 
archéologiques pour mieux appréhender la topographie du site et son évolution. Il avait également 
pour but l’étude de l’architecture et du décor des édifices ainsi que celle des principaux artefacts 
de la culture matérielle. Ces objectifs exigeaient de reprendre toute la documentation exhumée 
lors des fouilles antérieures et restée inédite. Re-dégager le secteur où étaient implantés les fours 
artisanaux afin de définir leur fonction et leur datation, lancer des prospections géophysique et 
géomorphologique pour reconnaître la trame de la ville, d’hypothétiques occupations antérieures 
à sa fondation et le paysage environnant, et ouvrir de nouveaux sondages pour établir des 
chronologies étaient les objectifs principaux de ces nouvelles interventions (Cressier et Rammah 
2004a, 2004b, 2005 et 2006a).

Bref historique du site

Aujourd’hui, les ruines de Sabra al-Mansūriya émergeant d’un terrain vague grignoté par la 
croissance urbaine ne laissent rien transparaître de l’importance et de la splendeur de la ville bâtie 
par les califes fatimides. Cette capitale a succédé à plusieurs fondations omeyyade, abbasside et 
fatimide.

Au terme de plusieurs incursions des conquérants arabes lancées depuis 647, la ville de 
Kairouan est fondée en 670 et l’essentiel de l’Afrique du Nord, malgré les résistances berbères, est 



2

en 709 sous le contrôle du califat omeyyade. Après la chute des Omeyyades, la dynastie aghlabide, 
sous la souveraineté des abbassides, règnera sur l’Ifrīqiya, durant un siècle à peine, de 800 jusqu’en 
909. Leur nouvelle capitale El Abbasiyya est alors fondée à proximité de Kairouan.

Raqqada, seconde capitale des Aghlabides, établie en 876 à une dizaine de kilomètres au sud-
ouest de Kairouan, est prise par les fatimides qui accèdent au pouvoir en Ifrīqiya en 909. Madhiya, 
crée ex nihilo (?) sur une petite presqu’île, devient alors le siège du pouvoir fatimide. Capitale 
éphémère, elle est remplacée par al-Mansūriya fondée en 947-948 par le calife al-Mansûr, vainqueur 
d’Abu Yazid chef des rebelles Kharijites.

La nouvelle capitale qui couvrait environ cent hectares enserrés dans une enceinte au tracé 
ellipsoïdal, aujourd’hui en grande partie envahis par des constructions modernes, abritait de 
nombreux aménagements parmi lesquels des résidences somptueuses entourées de jardins et de 
plans d’eaux, une grande mosquée, des casernes, mais aussi des marchés et des ateliers nécessaires 
à l’activité économique. Les sources médiévales et l’archéologie rendent en partie compte de ces 
établissements et permettent de mettre en parallèle la capitale de l’Ifrīqiya avec Madīnat al-Zahrā 
d’al-Andalus, autre ville de commandement, fondée par le pouvoir omeyyade à la même époque 
(Cressier et Rammah 2004a ; Cressier et Vallejo Triano 2015).

L’occupation de Sabra al-Mansūriya fut de courte durée puisque la ville fut abandonnée en 1057 
suite à l’invasion des tributs hilaliennes. 

Plusieurs temps d’occupation peuvent néanmoins être discernés à Sabra par l’histoire et 
l’archéologie. La première phase très ponctuelle, observée lors de sondages archéologiques et 
géomorphologiques, est d’époque aghlabide (VIII-IXe s.). Aucun indice ne permet de déceler une 
présence antérieure au cours de l’Antiquité. La période fatimide va de la fondation de la ville par 
al-Mansur jusqu’au transfert du califat pour Le Caire en 972. Après le départ des fatimides, la ville 
dirigée par les Zirides devient siège de gouvernorat puis capitale et continue de se développer 
au détriment de Kairouan à laquelle elle est alors reliée par deux murs parallèles de manière à 
contrôler totalement les flux économiques. Al-Bakri, géographe et historien du XIe siècle, nous 
apprend que le déplacement des souks de Kairouan vers Sabra avait déjà été imposé du temps 
d’al-Mu’izz successeur fatimide d’Al-Mansur, (Mac Guckin de Slane 1965 : 57-59), mais les fouilles 
récentes (Cressier 2012 : 130) démontrent que du temps des Zirides, la ville de Sabra connaît un 
nouvel essor économique (échanges commerciaux plus intenses, regain de construction, nouvelles 
créations artistiques). Les premières publications concernant le mobilier anciennement ou 
récemment exhumé à Sabra, en particulier les stucs (Barrucand et Rammah 2009), la céramique 
(Gragueb et al. 2011  ; Gragueb Chatti et Tréglia 2012) et le verre (Foy 2005b, 2012, 2013, 2017) 
témoignent de ce dynamisme.

Organisation de l’ouvrage

L’ouvrage est divisé en quatre parties. L’atelier de verrier, implanté dans l’aile septentrionale 
du palais bâti au sud-est de la ville et contre l’enceinte, constitue le premier volet. L’étude s’attache 
à décrire et à définir la fonction des structures dégagées (fours et entrepôts) en les comparant 
aux rares installations déjà connues. Elle tente de restituer la chaîne opératoire et s’interroge sur 
les liens entre les artisanats du verre et de la céramique glaçurée, tous deux imbriqués dans le 
même espace. Se pose aussi le problème de la datation de ces artisanats du feu. L’étude typologique 
des objets, croisée aux résultats des analyses au carbone 14, fixe l’activité de cet atelier complexe 
dans des derniers temps de l’occupation ou peu après l’abandon de la ville : les deux hypothèses 
placent donc cet atelier dans le courant du XIe siècle (Cressier et Rammah 2006b : 397-399), mais 
permettent d’envisager des statuts politiques et économiques bien différents. Dans le cas où 
l’atelier est antérieur à la destruction de la ville, hypothèse qui on le verra a été adoptée, comment 
expliquer cette insertion dans un espace dépendant d’une demeure aristocratique ? Qui avait le 
contrôle de ces productions comprenant des produits innovants et de prestige et à qui étaient-elles 
destinées ?
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Les verres creux, vaisselle, bouteilles, lampes, encriers, ventouses… forment le cœur de l’ouvrage. 
Tout ce mobilier, vraisemblablement issu de contextes fatimo-zirides, provient en grande partie des 
fouilles anciennes et reste coupé de son contexte stratigraphique ce qui ne permet pas de l’associer 
à une séquence précise de l’occupation. Aucun fragment ne peut être rattaché, par sa typologie, à 
l’époque aghlabide, et aucun autre ne peut davantage être attribué à une époque postérieure au XIe 
siècle. Nous ignorons aussi, la plupart du temps, de quel secteur précis il provient. Seuls quelques 
lots de verres constituent des assemblages issus d’un même contexte clos. Il s’agit d’abord des 
très belles verreries découvertes en 1922 dans une jarre et publiées par G. Marçais et L. Poinssot 
(1952). Une série de récipients a été mise au jour fortuitement, en 1983, lors du creusement d’une 
tranchée. Ces verres, selon le témoignage oral d’une personne présente lors de la découverte, ont 
été trouvés regroupés et associés à des céramiques. 

Dans la présentation de la typologie et des différentes techniques décoratives mises en œuvre, 
on a tenté de distinguer les productions locales des autres artefacts qui peuvent provenir d’ateliers 
régionaux ou d’importations diverses. L’absence de références en Ifrīqiya constitue le principal 
obstacle pour établir ces distinctions

 
Le verre plat, retrouvé en grande quantité, est présenté dans la troisième partie. Tous les 

fragments sont colorés et ont été soufflés en cive ; beaucoup d’entre eux sont encore attenants à 
leur armature de plâtre. Plusieurs ensembles de vitraux et de cadres de fenêtres découverts dans les 
fouilles anciennes ou récentes permettent de distinguer deux types d’ouvertures. Les compositions 
géométriques faites de fragments ou de cives complètes peuvent en partie être restituées. Ces 
verrières polychromes participaient avec les autres éléments ornementaux retrouvés (claustra de 
pierre, stucs sculptés et peints, céramiques et marbres …) à la richesse décorative des palais. En 
dehors des vitrages, le verre plat, parfois peint, a aussi été utilisé dans les stucs anthropomorphes 
et zoomorphes.

 
Les analyses chimiques des échantillons de verre brut, de déchets d’atelier, de vaisselle et de 

vitraux, réalisées par Ian Freestonne, sont regroupées dans une dernière section. Elles contribuent 
à distinguer les productions locales des produits importés.
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Le verre de Sabra al-Mansūriya

Fig. 1a et 1b : localisation de Sabra al-Mansūriya ; 1 c : extension de la ville de Sabra al-Mansūriya au sud de  
Kairouan (d’après M. Terrasse) et localisation du palais sud-est ; 1 d : Sebkha Kelbia au nord de  

Kairouan ; 1 e : végétation de salicornes à Sabra.
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